
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 6 avril 2025 – 5e dimanche du Carême « Cycle C »  
Sunday April 6th, 2025 – 5th Sunday of Lent ‘Cycle C’  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PFC  Pieter Lange Chair, CPP/PPC                               
Heures du bureau      Parish Office Hours 
Mardi au vendredi; 8h30 - 12h30 / 13h - 17h Tuesday to Friday; 8:30 - 12:30 / 1PM - 5PM 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

DATE IMPORTANTE À RETENIR:  
-  Confessions pendant le carême : Liste au centre du bulletin 

     *Mardi, le 8 avril – Réconciliation au Nursing à 10h30 

     *Mercredi, le 9 avril & jeudi, le 10 avril – Réconciliation au Pavillon à 11h30 

     *Vendredi le 11 avril à 19h – Paroisse Sainte-Anne-des-Chênes (Pas de messe et adoration) 
 

- SEMAINE SAINTE – Pour l’horaire du 12 au 20 avril, liste au centre du bulletin 
 

- Dimanche, le 13 avril – Messe à Hadashville à 14h30 

-Le 15 & 16 avril – Présentation du suaire de Turin 

-Le 9 & 10 mai – Conférence des hommes catholiques 2025 – Église catholique St. Émile, 556 chemin 
St. Anne 

 
IMPORTANT DATE TO REMEMBER: 
-  Confessions during Lent: List in the center of the bulletin 

     *Tuesday, April 8 – Reconciliation at Nursing at 10:30 a.m. 

     *Wednesday, April 9 & Thursday, April 10 – Reconciliation at the Pavilion at 11:30 a.m. 

     *Friday, April 11 at 7 p.m. - Sainte-Anne-des-Chênes Parish (No Mass or adoration) 
 

HOLY WEEK – For the schedule of April 12th to 20th, see the list in the center of the bulletin 
 

- Sunday, April 13 – Mass at Hadashville at 2:30pm  

-  April 15 & 16 - Presentation of the Shroud of Turin 

-  May 9th & 10th – 2025 Catholic Men’s Conference – St. Emile Catholic Church, 556 St. Anne’s Rd 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (04) – 9:15AM MASS & 
ADORATION & CONFESSION - 
6:30 to 6:55pm Stations of the 

Cross 

 Christian Hébert Yoland & Michelle Hébert 

Samedi (05) 19h  +Roger Legal Cécile et la famille 

Dimanche (06) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 
Sunday (06) 11:00AM  +Claude and +Elizabeth Bruce Dan & Karen Ilchyna and family 

Mardi (08) 9h15  Intention Special la famille Choquette 
Mardi (08) 10h15 Nursing  +Germain Desrosiers Carmelle Desrosiers 
Wednesday (09) 9:15am    +Angeline Fillion Philippe Fillion 

Mercredi (09) 11h Pavillion +Marguerite Arpin 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 
Jeudi (10) 9h15   +Angeline Fillion Philippe & Agnès Pelletier 

Jeudi (10) 11h Pavillion +Remie Brandt 
Offrandes aux funérailles/ 

Funeral Offering 

Friday (11) – 7PM- CONFESSION 
– 6:30 to 6:55pm Stations of the 

Cross 
NO MASS  PAS DE MESSE 

Samedi (12) 19h  +Émile & Rose Alma Brulé Lorraine Jolicoeur 
Dimanche (13) 9h15  +Murielle Simard Normand & Rachelle Brémaud 

Sunday (13) 11:00AM For my parishioners Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 

 
Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à 
la maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those 
in our communities faced with illness or in need of or courage and comfort in 
the trials. Nous prions pour /We pray for: Colette Levesque, Marie-Louise 
Legal, Denise Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, 
Rachel Brémault, Danielle Jenner, Delaney Kolowca, David Sabourin, Rita 
Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those we 
hold in our hearts… 

 

 

We are selling chocolate covered almonds, you can come to the office to get some. 

The Jubilee Committee encourages you to take a case to your places of work. We have sold 

50% thus far and are very thankful for your participation! 

Nous vendrons des amandes enrobées de chocolat, vous pouvez venir au bureau pour en avoir. 
Le Comité du Jubilé vous encourage à en apporter une caisse sur votre lieu de travail. Nous en 
avons vendu 50 % jusqu'à présent et vous remercions chaleureusement de votre participation ! 

5EME DIMANCHE DE CAREME  
L'évangile nous donne de méditer sur la scène de la femme prise en flagrant délit d'adultère 
préoccupe notre monde aujourd’hui. Mais, comment pouvons-nous lire ces merveilleux récits 
de la compassion de Jésus et adopter une position intransigeante à l'égard des services 
correctionnels ? La réponse se trouve dans la manière de lire. Certains s'identifient aux 
pharisiens lorsqu'ils lisent l'histoire. Ils s'intéressent à la manière de traiter les autres personnes 
qui enfreignent la loi. Leur réponse est généralement qu'il faut laisser la justice suivre son cours. 
Mais lorsque nous lisons l'histoire en nous identifiant non pas aux Pharisiens, mais à la femme 
elle-même, nous commençons à voir l'histoire comme la bonne nouvelle qu'elle est réellement. 
Comme la femme, « nous avons tous péché et n'avons pas atteint la gloire de Dieu » (Romains 3 
,23). Comme elle, nous méritons tous la mort, « car le salaire du péché, c'est la mort ». (Romains 
6 ,23). Mais lorsque Jésus entre en scène, il annule notre condamnation à mort. Il nous libère 
par ses paroles d'absolution : « Je ne te condamne pas non plus. Va, et ne pèche plus » (Jean 8 
,11).  
Cette histoire nous montre comment Jésus défend les pécheurs devant la loi. Ce faisant, il s'attire 
l'hostilité des officiers les plus intransigeants, qui finiront par l'arrêter et lui faire goûter à leur 
justice. Jésus nous présente cette histoire aujourd'hui afin que nous puissions nous reconnaître 
dans cette femme pécheresse qu'il sauve d'une mort certaine au risque d'attirer la mort sur lui. 
Cette histoire est donc une bonne préparation à la Semaine sainte, où nous voyons Jésus faire le 
sacrifice ultime pour nous accorder la clémence, nous qui sommes déjà condamnés à mort par 
nos péchés. Alors que nous nous préparons à la Semaine sainte, remercions Jésus pour sa 
miséricorde et son amour et demandons-lui la grâce de ne plus l’offenser.  
Bonne marche vers Pâques! 
Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

Intendance - Le 6 avril 2025 - 5e dimanche de Carême « ...C'est à cause de lui que j'ai accepté la perte 
de toutes choses et que je les considère comme du rebut, afin de gagner le Christ... » (PHILIPPIENS 3, 
8) Le premier commandement dit que nous ne devons pas mettre d'autres dieux devant le Seigneur. 
Partager tous nos dons. Vivre l'intendance en partageant notre temps dans la prière, notre talent dans 
les œuvres caritatives et notre trésor pour soutenir l'Église nous aide à garder Dieu en premier en toute 
chose. Cela nous aide à ne pas mettre d'autres dieux avant Dieu. Elle nous aide à ne pas devenir esclaves 
de nos biens. Cela nous aide à utiliser nos dons pour la gloire de Dieu et non pour notre propre gloire. 
Stewardship - April 6, 2025 - 5th Sunday of Lent “…For his sake I have accepted the loss of all things 
and I consider them so much rubbish, that I may gain Christ…“ (PHILIPPIANS 3:8) The first 
commandment says that we should not put other gods before the Lord. Sharing all of our gifts. Living 
stewardship by sharing our time in prayer, our talent in charitable works, and our treasure to support 
the Church helps us keep God first in everything. It helps us from putting other gods before God. It 
helps us from becoming a slave to our possessions. It helps us to use our gifts for the glory of God and 
not for the glory of ourselves. 

Réflexions sur le mariage - Comment votre famille peut-elle intégrer l'esprit du Carême dans votre foyer ? 
Peut-être une prière supplémentaire au dîner ou un projet de service ensemble ? 
Marriage Tips - Lenten check-in: How can your family incorporate a spirit of Lent into your home? Maybe 
an extra prayer at dinner or a service project together? 

Première Communion: dimanche le 27 avril, 2025 La messe de 9h15 sera en anglais et la messe 
de 11h00 sera en français sur cette journée. Il y aura un goûter pour célébrer avec nos jeunes. 
 

First Communion: Sunday April 27th, 2025. A reminder that the 9:15 AM Mass will be in English 
on this day and the 11:00 am Mass will be in French to accommodate the first communion 
celebrations and gathering afterwards. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 et 6 avril 2025 – April 6th 2025 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion Croix / 
Torchbearers  

Samedi le 5 
avril, 9h00 Volontaire Volontaire Simone Gaudet Volontaire Volontaire Gilbert Legal 

Dimanche 
le 6 avril, 

9h15 

Volontaire 
Olivier 

Deschambault 
&  Volontaire 

Gabriel & 
Francyne 
Lemoine 

Raymond 
Connelly & 
Volontaire 

Simone  
St-Hilaire & 
Volontaire 

Oliver 
Deschambault 

Sunday, 
April 6th, 
11:00AM 

Alice & 
Richard 
Lesage 

Christian 
Dumont & 

Carson Dufault 

Erik Bonnefoy 
& Marj. Sarna 

Cohen, 
Isaiah, 

Violet & 
Emika 

Volunteer 
Louis Jeanson 

& Armand 
Jeanson 

12 et 13 avril 2025 – April 13th 2025 

Samedi le 
12 avril, 

9h00 

Volontaire Volontaire Janine Legal Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Dimanche 
le 13 avril, 

9h15 

Gisèle Smith 
Michel & 
Monique 
Chaput 

Lecture: Gabriel 
Lemoine 
Narrateur: 
Norbert Ritchot 
Autries: 
Martyne 
Laliberté ou 
Samuel 
Deschambault 
Prière 
Universelles : 
Diane Connelly 

Gisèle 
Smith & 

Volontaire 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

Michel Chaput 

Sunday, 
April 13th, 
11:00AM 

Adam & 
Gillian 
Moore 

Jacob Moore & 
Ben Kautz 

TBD 
Killoran 
Family 

Volunteer 
Carson Dufault 

& Micheal 
Kautz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Célébration de la Parole à l’hôpital / Celebration of the Word in the hospital 
Nom / Name Date 

Peter Schilling & Cécile Plante Le 6 avril 2025 – April 6th 2025 
Guy Chaput & Albert Chaput Le 13 avril 2025 – April 13th 2025 

 

5th SUNDAY OF LENT – CYCLE ‘C’ 
 

In today’s gospel, the Pharisees and the scribes brought to Jesus an adulterous woman for 
Him to judge. Adultery, in the Jewish law, was a serious crime punishable with death by 
stoning. Nowadays, judging or condemning others becomes our favorite past time. This 
becomes institutionalized and commercialized. Our gossip columns and Television talks are 
using this judging or condemning others in order to make their shows top rated – judging and 
condemning our parents, prelates, government officials, celebrities etc. in public even without 
the benefit of the doubt and before they are proven guilty.  
 

The attitude of Jesus that He did not condemn the woman does not mean that He condones 
the sins, but He wanted to help the woman change her life. For us, too, we must reflect on the 
fact that we have no right to judge and condemn others, for two reasons: firstly, because we 
are sinful, and secondly, we cannot possibly see what is in the heart of the person(s) we 
condemn. Jesus forgives the adulterous woman not because her sin is harmless but because 
he loves even sinners like her. He gives her another life and chance to change for the better, 
a chance to redeem herself, to regain her dignity as a child of God.  
Have a Grace-filled Lenten Season!  
Fr. Kevin N. Lereh, m.ss.cc. 

Semaine Sainte: 
Dimanche des Rameaux, le 12 avril à 19h & 13 avril – Église à 9h15 (français) & 11h (anglais) 
Jeudi Saint, le 17 avril – à 14h30 au Nursing (français) & Église Bilingue à 19h 
Vendredi Saint, le 18 avril - 10h Pavillon (français), Église Bilingue à 15h 
Samedi, le 19 avril – 10h30 – Église – Bénédiction des paniers de Pâques 
Samedi Veillée Pascale, le 19 avril - Église Bilingue à 21h 
Dimanche de Pâques, le 20 avril – Église à 9h15 (français) & 11h (anglais) 
 

Holy Week : 
Palm Sunday, April 13 – Church @ 9:15am (French) & 11am (English) 
Holy Thursday, April 17 – at 2:30pm Nursing (French) & Church Bilingual @ 7pm 
Good Friday, April 18 – at 10am Pavillon (French) & Church Bilingual @3pm 
Saturday, April 19 –  at 10:30AM Church – Easter Basket Blessing 
Easter Vigil, April 19 – Church Bilingual @ 9pm 
Easter Sunday, April 19 @ 7pm (French) & April 20 - Church @ 9:15am (French) & 
11am(English) 

Musee Dawson Trail Come join us for our 3rd Annual Spring Tea Fundraiser Event on Saturday May 10th 
from 11 am to 4 pm. First seating is from 11 am to 1 pm and the second seating is from 2 pm to 4 pm. You 
will be served a variety  of foods on a charcuterie board followed by desserts and beverages.  
We will have a Fashion Show, door prize at each sitting, memory photo booth for a small fee.  
You may tour the museum and visit our gift shop. Tommy Dutiaume will share his heavenly music from 
the balcony. Tickets are $25.00 each, children 6 and under $12.00.  You may book online 
at  museedawsontrail.com  or purchase your tickets by calling Yvonne at 204-371-9238. We have limited 
seating so book early. 
 

SAVE THE DATE! Diocesan Chrism Mass – April 15, 2025 Everyone is invited to join us in this year’s 
celebration of the Archdiocesan Chrism Mass, presided by Archbishop Albert LeGatt, D.D., a 
celebration during which the priests in our archdiocese renew their priestly promises, and the Holy 
Oils to be used in the sacraments throughout the upcoming year are blessed. This Mass will take place 
in the St. Boniface Cathedral at 7:30 PM on Tuesday, April 15, 2025. 
GARDEZ LA DATE ! Messe chrismale diocésaine - 15 avril 2025 Tout le monde est invité à se joindre à 
nous pour la célébration de la messe chrismale de l'archidiocèse, présidée par Monseigneur Albert 
LeGatt, une célébration au cours de laquelle les prêtres de notre archidiocèse renouvellent leurs 
promesses sacerdotales et où sont bénies les huiles saintes qui seront utilisées dans les sacrements 
au cours de l'année à venir. Cette messe aura lieu dans la Cathédrale Saint-Boniface à 19h30 le mardi 
15 avril 2025. 

http://museedawsontrail.com/


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mars 2025 March 
March 30 mars 2025     

Offrandes/Offerings  $2,045.00   

Libre/Loose Cash – Off.  $161.65 

Rénovations/Renovations $317.00 

Développement & Paix /  

Development & Peace   $20.00 

****************************************** 

Offrandes/Offerings  $11,935.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $879.35 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $3,258.00 pour le mois/for the month 

Les coûts des enveloppes/The  

expense of Offering Envelopes  $112.00 pour le mois/for the month 

Développement & Paix/ 

Development & Peace  $40.00 pour le mois/for the month 

Missions Catholiques au Canada 

/Catholic Missions in Canada $30.00 pour le mois/for the month 

January 1 janvier   $10.00 pour le mois/for the month 
 
 

62 Enveloppes/Envelopes 

 

Merci! Thank you! 

 

 

Ste-Anne Hospital Fund Second Annual Honour Gala 
Saturday, April 26th 2025 - Let us come together to express our gratitude and 
celebrate a truly extraordinary individual. We honor Sister Irene Rioux’s 
remarkable contributions and the profound impact she has had on many lives. 
For tickets contact Marc Charrière at 204-392-3971 or go to 
www.fondshopitalsteanne.ca and click on the  
Honour Gala tab 

 
Deuxième Gala d’Honneur annuel pour le Fonds Hôpital Ste-Anne 
Samedi le 26 avril 2025 - Rassemblons-nous pour exprimer notre gratitude 
et célébrer une personne extraordinaire. Nous honorons les contributions  
remarquables de Sœur Irène Rioux et l’impact profond qu’elle a eu sur de  
nombreuses vies. 
Pour des billets, communiquer avec Marc Charrière au 204-392-3971 
ou aller au www.fondshopitalsteanne.ca et cliquer sur  
l’onglet Gala d’honneur 
 

 

 

 

 

Célébration communautiare de la reconciliation pendant le carême/  
Lenten penitential service - Community celebration during Lent 

1. Lorette – April 6 avril – 7pm – 19h 
2. St Adolph – April 8 avril – 7pm – 19h 
3. Îles des Chênes – April 9 avril – 7pm – 19h 
4. La Broquerie – April 9 avril – 7pm – 19h 
5. Ste. Anne – April 11 avril – 7pm – 19h 

  

5e dimanche du Carême - C 
Isaïe 43, 16-21    Psaume 125(126) 
Philippiens 3, 8-14     Jean 8, 1-11 

5th Sunday of Lent – C 
Isaiah 43.16-21     Psalm 126 

Philippians 3.8-14     John 8.1-11 
BRISER LE CERCLE DU JUGEMENT ON ENTEND 
PARFOIS des commentaires désobligeants sur 
des collègues de travail, des membres de notre 
famille ou des amis. Ces commentaires sont 
nuisibles et peuvent entraîner d’autres 
personnes à émettre des opinions qui 
nourrissent l’ambiguïté et risquent de causer de 
fausses perceptions, voire d’injustes 
condamnations. 
     Jésus a été pris dans un cercle d’accusations 
et de menaces de violence par ses 
contemporains. Interrogé sur l’application de la 
loi de Moïse en présence d’une femme prise en 
flagrant délit d’adultère, il a refusé de trancher, 
renvoyant plutôt ses accusateurs à leur propre 
conscience : « Celui d’entre vous qui est sans 
péché, qu’il soit le premier à lui jeter une 
pierre. » Il a ainsi brisé le cercle de la 
condamnation et l’a transformé en chemin de 
vie. Il a dévoilé du même souffle le visage 
miséricordieux de son Père dont le pardon est 
sans limites. 
     À la suite de Jésus, il nous revient d’ouvrir des 
chemins de vie et d’espérance aux personnes 
qui portent le poids d’un lourd passé. Ayant 
expérimenté nous-même le pardon de Dieu 
pour nos écarts de conduite, évitons les 
jugements hâtifs ou superficiels qui brisent les 
relations plutôt que de les rendre fécondes. 
Louis-André Naud 

HAVE YOU EVER been in a position where, after 
committing a sin that was hurtful to another, you 
were put on public display because of it – and then 
were stunned to receive forgiveness instead of 
punishment? 
     The scribes and Pharisees have brought to 
Jesus a woman who was caught in the act of the 
worse kind of sin imaginable. The scene centres 
around her and the story ends with her. However, 
there is another trial taking place: that Jesus and 
his interpretation of the law. The woman is being 
objectified, used as a way of entrapping Jesus. 
What will Jesus do? What will Jesus say? Instead 
of saying something that might contradict Moses 
and the law, Jesus pushes the onlookers to 
consider their own sins with the same level of 
gravity as the woman’s. All leave Jesus’ presence 
escaping condemnation. The woman is blessed 
with Jesus’ tender response of “Neither do I 
condemn you. Go your way, and from now on do 
not sin again.” Jesus does not condemn us; 
therefore we do not need to condemn ourselves. 
     Our Lenten journey each year draws us closer 
to Christ, with the challenge of growing in mercy 
towards ourselves and others. In what ways do we 
act like the woman? Like the scribes and 
Pharisees? And in what ways are we like Jesus, 
living mercy? 
Adreian Rerecich, Burlington, ON 

 

  During this season of Lent we will once again be collecting donations for 
  purchasing Easter lilies for the Easter season! If you would prefer, you can 
  donate an Easter lily to the church as well. There will be a basket at the 
  entrance to the church and donations $20 and above are eligible for a tax 
  receipt. Thank you so much for your generosity in this season! 
 

  En ce temps de Carême, nous allons à nouveau collecter des dons pour 
  l'achat de lys de Pâques ! Si vous le souhaitez, vous pouvez également en 
faire don à l'église. Un panier sera placé à l'entrée de l'église et les dons de 20 $ et plus 
donneront droit à un reçu fiscal. Merci infiniment pour votre générosité en cette période 
de Pâques ! 

 

SOUP AND SANDWICH LUNCH  
When: Wednesday April 9th, 2025   
Where: Club Jovial     
Time: 11:00AM – 1:00PM                                                                                                                   
Cost: 10.00$ per person 

DÎNER SOUPE ET SANDWICH                                              
Date : le mercredi le 9 avril 2025                                                            
Où : le Club Jovial  
Heure : 11h00 à 13h00                                                             
Cout : 10.00$ par personne 
 

  

http://www.fondshopitalsteanne.ca/
https://www.fondshopitalsteanne.ca/index.html?lang=fr

